Polski Instrukcja: Wyjmij
dotychczasowe wktadki z obuwia, wt6z
nowe wktadki profilowane do srodka i
upewnij sie, ze przylegajg one Scisle
do piety oraz bokow, aby zapewnic
optymalne wsparcie. Ostrzezenie: W
przypadku wystgpienia uporczywego
bélu lub dyskomfortu podczas
uzytkowania wktadek nalezy
natychmiast zaprzestac ich
stosowania i skonsultowac sig¢ z
lekarzem.

Lietuviy Instrukcija: ISimkite esamus
vidpadzius i$ avalynés, jdékite naujus
profiliuotus vidpadzius j vidy ir
jsitikinkite, kad jie tvirtai priglunda prie
kulno bei Sony, kad uztikrintuméte
optimalig atrama. |spéjimas: Jei
naudodami vidpadzius jauciate
nuolatinj skausma ar diskomfortg,
nedelsdami nustokite juos naudoti ir
pasitarkite su sveikatos priezitros
specialistu.

Deutsch Anleitung: Entfernen Sie die
vorhandenen Einlegesohlen aus Ihren
Schuhen, legen Sie die neuen
geformten Einlegesohlen hinein und
stellen Sie sicher, dass sie eng an der
Ferse und den Seiten anliegen, um
eine optimale Unterstltzung zu
gewahrleisten. Warnung: Wenn Sie bei
der Verwendung der Einlegesohlen
anhaltende Schmerzen oder
Beschwerden verspliren, stellen Sie
die Verwendung sofort ein und
konsultieren Sie einen Arzt.

Nederlands Instructie: Verwijder de
bestaande inlegzolen uit uw schoenen,
plaats de nieuwe voorgevormde
inlegzolen erin en zorg ervoor dat ze
nauw aansluiten op de hiel en de
zijkanten voor optimale ondersteuning.
Waarschuwing: Als u aanhoudende
pijn of ongemak ervaart tijdens het
gebruik van de inlegzolen, stop dan
onmiddellijk met het gebruik en
raadpleeg een arts.

English Instruction: Remove the
existing insoles from your shoes, place
the new contoured insoles inside, and
ensure they fit snugly against the heel
and sides for optimal support.
Warning: If you experience any
persistent pain or discomfort while
using the insoles, discontinue use
immediately and consult a healthcare
professional.

Suomi Ohje: Poista nykyiset
pohjalliset kengistasi, aseta uudet
muotoillut pohjalliset sisdan ja

varmista, etta ne istuvat tiukasti
kantapaata ja sivuja vasten parhaan
tuen varmistamiseksi. Varoitus: Jos
koet jatkuvaa kipua tai epdmukavuutta
pohjallisia kayttaessasi, lopeta kayttd
valitttmasti ja ota yhteys
terveydenhuollon ammattilaiseen.

Romaéna Instructiuni: Scoateti
branturile existente din incaltaminte,
introduceti noile branturi conturate in
interior si asigurati-va ca se potrivesc
fix pe calcai si pe partile laterale
pentru un sprijin optim. Avertisment:
Daca resimtiti orice durere persistenta
sau disconfort in timp ce folositi
branturile, intrerupeti imediat utilizarea
si consultati un profesionist din
domeniul sanatatii.

Cestina Navod: Vyjméte stavajici
vlozky z obuvi, vlozte dovnitf nové
tvarované viozky a ujistéte se, ze
tésné priléhaji k paté a bokdm pro
optimalni podporu. Varovani: Pokud
pfi pouzivani vioZzek pocitujete
pretrvavajici bolest nebo nepohodli,
okamzité prestarite vyrobek pouzivat a
poradte se s Iékafem.

Eesti Juhis: Eemaldage jalatsitest
olemasolevad sisetallad, asetage uued
kontuursed sisetallad sisse ja
veenduge, et need istuvad tihedalt
vastu kanda ja kilgi optimaalse toe
tagamiseks. Hoiatus: Kui tunnete
sisetaldade kasutamisel pusivat valu
vbi ebamugavustunnet, Idpetage kohe
kasutamine ja konsulteerige
tervishoiutootajaga.

Slovenséina Navodila: Odstranite
obstojece vloZke iz obutve, vstavite
nove oblikovane vlozke in se
prepri¢ajte, da se tesno prilegajo peti
in stranicam za optimalno podporo.
Opozorilo: Ce med uporabo vioZkov
zacutite trajno bolecino ali nelagodje,
takoj prenehajte z uporabo in se
posvetujte z zdravstvenim delavcem.

Slovenéina Navod: Vyberte existujuce
vloZzky z obuvi, vloZte dovnutra nové
tvarované vlozky a uistite sa, Ze tesne
priliehaju k pate a bokom pre
optimalnu podporu. Varovanie: Ak pri
pouzivani vloziek pocitujete
pretrvavajucu bolest alebo nepohodlie,
okamzite prestarite vyrobok pouzivat a
poradte sa s lekarom.

Bbnrapcku NHcTpykums: V3Bagete
CbLUECTBYBaLLUTE CTENKM OT OOyBKUTE
cu, noctaBeTe HoBUTE NpodunmpaHmn
CTENKM BbTPE U Ce YBEPETE, Ye Te
npunsrat NIbTHO KbM NeTarta u

CTpaHuTe 3a onTUMarHa oropa.
MpeaynpexaeHue: AKo nodyBcTBaTe
nocTosiHHa 60onka 1nu AMckomdopT,
[0KaTo U3nonaeare cTeskuTe,
HesabaBHO NpekpaTeTe yrnotpebarta
WM U Ce KOHCYNTMpanTe C MEQULIMHCKN
cnewumnanucr.

Hrvatski Upute: Izvadite postojece
uloSke iz obuée, umetnite nove
profilirane ulo$ke unutra i provjerite
prijanjaju li Evrsto uz petu i bo€ne
strane za optimalnu potporu.
Upozorenje: Ako tijekom koristenja
ulozaka osijetite trajnu bol ili nelagodu,
odmah prekinite s uporabom i
posavjetujte se s lijecnikom.

Magyar Hasznalati utmutaté: Vegye ki
a meglévé talpbetéteket a cipébdl,
helyezze be az Uj formazott
talpbetéteket, és ligyeljen arra, hogy
szorosan illeszkedjenek a sarokhoz és
az oldalakhoz az optimalis
alatamasztas érdekében.
Figyelmeztetés: Ha a talpbetétek
hasznalata kdzben tartés fajdalmat
vagy kellemetlen érzést tapasztal,
azonnal hagyja abba a hasznélatukat,
és forduljon orvoshoz.

LatvieSu Instrukcija: 1znemiet esosas
iek§zoles no apaviem, ievietojiet tajos
jaunas profilétas iekSzoles un
parliecinieties, ka tas cieSi piegul|
papédim un saniem, lai nodroSinatu
optimalu atbalstu. Bridinajums: Ja
iekSzolu lietoSanas laika jatat
pastavigas sapes vai diskomfortu,
nekavéjoties partrauciet to lietoSanu
un konsult&jieties ar veselibas apripes
specialistu.

Italiano Istruzioni: Rimuovere le
solette esistenti dalle calzature,
inserire le nuove solette sagomate
all'interno e assicurarsi che aderiscano
bene al tallone e ai lati per un supporto
ottimale. Avvertenza: Se si avverte
dolore o fastidio persistente durante
l'uso delle solette, interrompere
immediatamente I'uso e consultare un
medico.



